g

"\ﬁs E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

. Iexg (%

E. WINKEMANN GmbH - Postfach 1660 - 58816 Plattenbarg Lieferschein / Delivery note
(1} (2)Eingangs-und LS) Nr. Lieferschein :
Magna PT S.p.A. Bearbeitungsvermerke o- dallvery il SE.

Via dei Ciclamini 4 Recelpt and handling note 81151434

F770026 Hodugno (Bard) /{5&9 zq_g Zqu §4 Versanddatum :
cetotf 826 29102020

Kundennummer :

s s e e e Gustomer No,
dfprantens. (01 USgian 1) Vg st 4512
001151  IT04886850728 DE815361193
Ihre Zeichen (1) Bestell-Nr./Datum  (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt.  (13) Hausruf (1) Unser Auftrag
Your reference Order NoJDate Customar add. Informatlons Cur reforence Phone Our Qrder No. i
3 550004335401 Herr 212 30028798 |
_09.10.2013 =~ Sielex =
Versandart ~ (20)Incoterms (21) \ié?ﬁékﬁﬁﬁ’s‘ar? (22) Versandzeichen “'—(ié)"é'rﬁﬁd&&uﬁt—”(é&)_Nett?ﬂe"wEtm}
shipping methed Incoterms Packing Shipping marks grosswelght netwalght i
W Spedition FCA SIEHE UNTEN 325, 35KG 292'70KG1
|
Vetsandanschritt T T T T T U T(26) Abladestells
Shipping address unloading loc. f
gna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248
. o . ... _..70026 _ Modugno (Bari) _____ T " " |
I:‘?B-s. {28) gaant_:;ll;}ummer (29) Bezeil;:gm;:r? E,;icu'ain';III..‘,i:‘aferung (30) Meg%ﬂemw (31) Ehmﬁit (32)%'3,"33
1 49570201190 12.196 ST 200727-820
Zelchnungsindex: Shaft Washer
A 03.03.2020 1903200-9000
1 Europal Kiein Holz
34 520945 a' 350 sT
1 520945 a' 296 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL srl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiaratat At
Quaniita effettiva:
Tipo Imbaliaggio:

Quantita Imbalfi 7 imballo: @

or &
Conformita aile schede
Data controlio: 03/(: /E&D

Firma ﬁ

liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
deliver In accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

rft (Sitz): E. WINKEMANN GmbH Telefan: (0 23 91} 8 13-0
Bremcker Linda 5, 58840 Pleltenberg Telafax: (0 23 31) 8 18-100
Registergericht Iserlohn HRB 7596 Intarnet: www.winkemann.de
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenta VAT-ID-No. / B® partita lVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

y—=z ) "/ A

hioh A A G =—
29-0CT-2020 A 7=

Collestion address / Indirtzo del lwogo di earlce (di rifiro)

2546315813051350
Order Code f Ordine di trasporto

ZOL-EC-1305135

Conslgnee / Destinatario VAT-ID-Na../ N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizo di consegna della merce

Delivery terms / Terminal addrass /
Gondizionl di trasporio Indirizzo terminale
foeedumlcile | exworks

francodom. '='franco tatbrlcal 1y1T, FRETCHT GMBH
Dcleamd O Uncteared

anganallda 1 sdoquingt MENDEN

es pal B5 N

Ddazj pagaﬁ. Dda_-,-j non pagat N.EEISENWEG 2 6

duty pald duty unpald ._.
il e pag.D dx. g, D-58708 MENDEN
D‘;.'?f"" mwnpg. (Tel:+ 49 / 2373 9580

i
Fax:+ 49 / 2373 958199
EXW
Addtional trnspor Insurence / Termina] reference /
Nugmtero dl dossier
Oy OR
Cumenty/  Valuafor nsumnce/ Customer’s referenca /|
Valuta Valore da assTeurare Rlferimienti del efienls
NolTMP-TNW-162017

Terminal ¢ ariva Contatt lzl,
Terminal de destination Humero telelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Patking Description of goods Customns bl numbes] Gross welght in kg Valua (with currency)
Marthe e numert Quantita imballaggle  pescrizione dellz merca Tanffacopanale { Pesolordoln kg Valoce {con valuts}
PARTS 557.0
2 |PAL PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight In kg
EX WORKS Pesa-assabile in kg Tolate peso lorda In kg
Dim % tmy tmX tm= 0.960mw 0.00 v 557.00 557.0
Speclal consignments £ Richieste paicolari
Special Instructions / Istruzioni particotari Enclosures / Allegati
Collection at sender Belivery [0 consignea IMPORTANT Accarding 1o MR transp be nolsd on the tranport Sﬁmp and signafure o sender

Ritiro dal mitente Conseqna al destinatarin

Viz det Ciclamini, snc- 76026 Modygno (BA}

arder {POD) vpan cefivery b |ha consiarments ;%uf flot i) biam i
rolifisd b wrillag tothe mﬁspg"nsmla EUHCCONNECT éﬁwﬁﬁﬁW@@E Elr.nbm f e el e

fgl

Bate /Dala Dale/Data
Time/ Orario Time/ Qrario ’l
Alp g
Drivers signature { Firma dell'zulista Cansigness signature Consignee's nama in bldek
Firma del destinatario Nome di chi firma in stajnp

EUROCONNEGT Tranapart Gondltions apply e}(%mfuxﬁmqumm@%m
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUR

Aol e oy
FETEETY loTl Y

i




